
Leistungserklärung

Nr. S110100/02 Ausgabedatum 5/2015

1.  

Ein

Eindeutiger Kenncode des Produkttyps:

Stürze nach ÖNORM EN 845-2

Länge

min.

max.

[mm] [mm] [mm] [mm] [kg/m²] kN/m mm % [W/mK] Klasse Klasse Klasse

1000

4000

(200)

  

(10) Die Leistung des Produkts gemäß (1) und (2) entspricht der erklärten Leistung nach (9).
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100 65
(teilweise vorgefertigter, 

bauseits ergänzter Sturz)

Leitl Spannton GmbH

6.   System zur Bewertung und Überprüfung der  

       Leistungsbeständigkeit des Bauprodukts:

       System 3

7.   Im Falle der Leistungserklärung, die ein Bauprodukt

       betrifft, das von einer harmonisierten Norm erfasst wird:

       Das notifizierte Prüflabor, Bautechnisches Institut, Karl-Leitl-Straße,

       A-4048 Puchenau, stellte anhand einer Typprüfung (auf der     

       Grundlage der vom Hersteller gezogenen Stichprobe) den Produkt-

       typ fest (Bericht über die Erstprüfung von Stürzen gemäß 

       ÖNORM EN 845-2, BTI) 

8.    Europäisch Technische Bewertung: s. Pkt.7  

9.    Erklärte Leistung: s. Tabelle unten

3.    Vom Hersteller vorgesehener Verwendungszweck 

       in Mauern, Wänden und Trennwänden

4.   Anschrift des Herstellers:

       Leitl Spannton GmbH, Leitl-Str. 1

       A-4070 Eferding

5.    Name und Anschrift des Bevollmächtigten:

       Dr. Andreas Gibus, Adresse siehe oben 

 


Maße, Masse und Grenzabweichungen
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(2) Kennzeichen zur Identifikation des            

Bauprodukts

 (Sturztyp)
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Querschnitt


Verantwortlich für die Erstellung dieser Leistungserklärung ist allein der Hersteller (4)

Unterzeichnet für den Hersteller und im Namen des Herstellers von: 

Unternehmer/CEO/Bevollmächtigter: (Name und Funktion, Unterschrift)
Dr. Andreas Gibus, 

Geschäftsführer
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Spannton Standard-Sturz

10 cm



Déclaration de performance

N° S110100/02 Date d'édition 5/2013

1.  

Co

Code de désignation clair du type de produit :

Linteau d'après la norme ÖNORM EN 845-2

3.

Longu

min.

max.

[mm] [mm] [mm] [mm] [kg/m²] kN/m mm % [W/mK] Classe Classe Classe

1000

4000

(200)

  

(10) La performance du produit conformément à (1) et (2) correspond à la performance déclarée (9).

      

Le fabricant (4) endosse seul la responsabilité de cette déclaration de performance

Signé pour le fabricant et au nom du fabricant par : 

Entrepreneur/PDG/entrepreneur mandataire : (Nom et fonction, signature)
Dr. Andreas Gibus, 

Président directeur général
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Linteau norme Spannton

10 cm
100 65

(linteau composite en partie, pré-

fabriqué lors de la pose)

Tolérance

± 5 mm
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(2) plaque signalétique pour 

l'identification du produit de 

construction

 (type de linteau)
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Leitl Spannton GmbH

6.   Système d'évaluation et de test de 

....la performance de résistance du produit de construction :

      Système 3

7.   Dans le cas d'une déclaration de performance relatif à un produit de 

construction, concerné par une norme harmonisée :

      Le laboratoire de test notifié, Bautechnisches Institut, Karl-Leitl-Straße,

      A-4048 Puchenau, a constaté au moyen d'un test de type (sur la base

      d'un échantillon fournit par le fabricant) le type de produit 

      (rapport du premier test des linteaux conformément à la norme

      ÖNORM EN 845-2, BTI) 

8.   Notation technique européenne : voir Point 7  

9.   Performance déclarée : voir tableau ci-après

3.    Domaine d'application prévu par le fabricant

        dans les murs, les parois et les cloisons

4.    Adresse du fabricant :

       Leitl Spannton GmbH, Leitl-Str. 1

     A-4070 Eferding

5.    Nom et adresse de l'entrepreneur mandataire :

       Dr. Andreas Gibus, voir adresse ci-dessus 

 


Dimensions, volumes et tolérances
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Prestatieverklaring

Nr. S110100/02 Datum van uitgifte 5/2013

1.  

Ee

Eenduidige identificatiecode van producttype:

Lateien conform ÖNORM EN 845-2

min.

max.

[mm] [mm] [mm] [mm] [kg/m²] kN/m mm % [W/mK] Klasse Klasse Klasse

1000

4000

(200)

  

(10) De prestatie van het product volgens (1) en (2) komt overeen met de verklaarde prestatie volgens (9).

      

lengte

Verantwoordelijk voor het opstellen van deze prestatieverklaring is uitsluitend de fabrikant (4)

Ondertekend voor de fabrikant en in naam van de fabrikant door: 

Ondernemer/CEO)/gevolmachtigde: (naam en functie, handtekening)
Dr. Andreas Gibus, 

Bedrijfsleider

Spannton Standard-Sturz

10 cm

100 65
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D4 F0 R90 NPD120 178

(2) Kenteken ter identificatie van het            

bouwproduct

 (lateitype)
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Leitl Spannton GmbH

6.   Systeem voor beoordeling en controle van de

      prestatiebestendigheid van het bouwproduct:

      Systeem 3

7.   Bij een prestatieverklaring voor een bouwproduct,

      dat onder een geharmoniseerde norm valt:

      Het aangemelde testlaboratorium, Bautechnisches Institut, Karl-Leitl-

      Straße, A-4048 Puchenau, stelde via een typeonderzoek (op basis van

      de door de fabrikant getrokken steekproef) het producttype vast 

      (Rapport over het initiële typeonderzoek van lateien conform 

      ÖNORM EN 845-2, BTI) 

8.   Europese Technische Beoordeling: zie punt 7  

9.   Verklaarde prestatie: zie tabel hieronder

3.    Door de fabrikant beoogde toepassing

        Deels geprefabriceerde, door de opdrachtgever aan te 

        vullen baksteenlatei voor het gebruik 

        in muren, wanden en scheidingswanden.

4.    Adres van de fabrikant:

       Leitl Spannton GmbH, Leitl-Str. 1

       A-4070 Eferding, Austria

5.    Naam en adres van gevolmachtigde:

       Dr. Andreas Gibus, adres zie boven 

 


Maten, massa en toleranties
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Spannton Standard Sturz 10 cm
Teilweise vorgefertigter, bauseits ergänzter Sturz

Verwendungszweck: in Mauern, Wänden und Trennwänden

Leitsungserklärung Nr. S110100/01

Ausgabedatum: 5/2013

Tragfähigkeit (kN/m) siehe Deklarierte Werte im Datenblatt

Durchbiegung unter Last (mm) < 1/400 der Stützweite bei Maximallast

Wasseraufnahme (%) darf nicht in exponierter Lage verwendet werden

Wasserdampfdurchlässigkeit µ - 5/10

Längenbezogene Masse (kg/m²) 178

Wärmeleitfähigkeit λ 10 dry (W/mK) 0,529

Feuerwiderstand (Klasse) R90

Dauerhaftigkeit gegenüber Korrosion (Klasse) D4

Dauerhaftigkeit Frostwiderstand (Klasse) F0

Gefährliche Substanzen keine

wird das Tragen von Staubschutzmasken der Klasse FFP 3 empfohlen.

4070 Eferding, Austria

13

EN 845-2: 2013

Beim Schneiden mit elektrischem Werkzeug entsteht Staub. Dieser Staub enthält Quarzfeinstaub 

welcher ein Gesundheitsrisiko darstellen kann. Personen die solche Arbeiten durchführen,

Leitl Spannton GmbH

Leitl-Straße 1



LINTEAU SPANNTON 10 cm
Linteau en brique partiellement préfabriqué, 
à compléter sur le chantier pour une utilisation 

dans des murs, parois,  et cloisons de séparation.

Déclaration de performance N° S110100/01

Date d'édition: 5/2013

Capacité portante : voir valeurs déclarées dans la fiche technique

Flexion sous charge (mm) < 1/400 de la portée entre appuis pour une charge maximale

Absorption d’eau (%) LNB

Perméabilité à la vapeur d’eau µ - 5/10

Masse rapportée à la longueur  (kg/m²) 178

Conductivité thermique λ 10 à l'état sec 0,529

Résistance au feu R90

Stabilité à la corrosion D4

Stabilité (résistance au gel) F0

Substances dangereuses  LNB

effectuant de tels travaux de porter des masques anti-poussières de classe FFP 3. 

4070 Eferding, Austria

13

EN 845-2: 2013

Formation de poussière lors de la découpe avec un outil électrique. Cette poussière contient de la 

silice cristalline qui peut présenter un danger pour la santé. Il est recommandé aux personnes 

Leitl Spannton GmbH

Leitl-Straße 1



ARCHITRAVE SPANNTON 10 cm

Dichiarazione di prestazione n. S110100/01

Data di emissione: 5/2013

Capacità portante vedere i valori indicati nella scheda tecnica

Deformazione sotto carico  (mm) < 1/400 della luce tra gli appoggi con carico massimo

Assorbimento acqua (%) LNB

Permeabilità al vapore acqueo µ - 5/10

Massa lineare (kg/m²) 178

Conduttività termica λ 10 a secco 0,529

Resistenza al fuoco R90

Resistenza alla corrosione D4

Resistenza al gelo F0

Sostanze pericolose LNB

 

 

   
di indossare maschere protettive antipolvere della classe FFP 3.

Architrave in laterizio parzialmente 

prefabbricato, da completare in sede di 

costruzione, con isolamento termico da 

utilizzare nelle aperture nei muri, nelle pareti 

e nei tramezzi.

In fase di taglio con attrezzi elettrici viene prodotta della polvere. Questa contiene polvere sottile di quarzo

 che può rappresentare un rischio per la salute. Alle persone che effettuano lavori di questo genere si raccomanda 

Leitl Spannton GmbH

Leitl-Straße 1

4070 Eferding, Austria

13

EN 845-2: 2013



PREKLAD SPANNTON  10 cm

Vyhlásenie o výkone č. S110100/01

Dátum vystavenia: 5/2013

Nosnosť viď deklarované hodnoty v dátovom liste

Prehnutie pri zaťažení (mm) < 1/400 rozpätia pri maximálnom zaťažení

Absorpcia vody (%) LNB

Priepustnosť vodnej pary µ - 5/10

Množstvo vo vzťahu k dĺžke (kg/m²) 178

Tepelná vodivosť λ 10 za sucha 0,529

Odolnosť voči ohňu R90

Odolnosť voči korózii D4

Životnosť (mrazuvzdornosť): F0

Nebezpečné látky LNB

Leitl-Straße 1

4070 Eferding, Austria

13

EN 845-2: 2013

Leitl Spannton GmbH

Pri rezaní elektrickým nástrojom vzniká prach. Tento prach obsahuje jemný kremenný prach,

ktorý môže predstavovať zdravotné riziko. Osobám vykonávajúcim takéto práce sa odporúča

nosiť ochrannú dýchaciu masku proti prachu triedy FFP3.

Čiastočne prefabrikovaný, tehlový preklad s 

tepelnou izoláciou, ktorý sa dá stavebne doplniť, 

na použitie v múroch, stenách a deliacich 

stenách.



SPANNTON LATEI 10 cm

Overzicht van de prestaties nr.. S110100/01

Datum van uitgifte: 5/2013

Lengte (mm) 1000 - 4000, interval 200

Breedte (mm) 100

Hoogte (mm) 65

Steunlengte (mm) 120

Draagvermogen: zie gedeclareerde waarden in het informatieblad

Doorbuiging onder last (mm) < 1/400 van de spanwijdte bij maximale last

Wateropname (%): NPD

Waterdampdoorlaatbaarheid: µ - 5/10

Op de lengte betrekking hebbend gewicht: (kg/m²) 178

Warmtegeleiding λ 10 droog 0,529

Brandwerendheid: R90

Duurzaamheid tegenover corrosie: D4

Duurzaamheid (vorstweerstand): F0

Gevaarlijke substanties: NPD

dat een gevaar voor de gezondheid kan vormen. Personen die dergelijke werkzaamheden uitvoeren,

wordt aangeraden stofmaskers van klasse FFP 3 te dragen.

Bij het zagen met elektrisch gereedschap ontstaat stof. Dit stof bevat fijn kwartsstof

13

Leitl Spannton GmbH

Leitl-Straße 1

4070 Eferding, Austria

Deels geprefabriceerde, door de 

opdrachtgever aan te vullen baksteenlatei voor 

het gebruik in muren, wanden en 

scheidingswanden.

EN 845-2: 2013



PŘEKLAD Z PŘEDEPJATÉHO JÍLU 10 cm

Prohlášení o výkonu č. S110100/01

Datum vystavení: 5/2013

Nosnost viz hodnoty deklarované v datovém listu

Prohnutí při zatížení (mm) < 1/400 rozponu při maximálním zatížení

Nasákavost (%): LNB

Propustnost vodních par µ - 5/10

Hmotnost podle délky: (kg/m²) 178

Tepelná vodivost λ 10 za sucha 0,529

Protipožární odolnost R90

Odolnost proti korozi: D4

Životnost (odolnost proti mrazu): F0

Nebezpečné látky: LNB

který může představovat zdravotní riziko. Osobám provádějícím takovéto práce se doporučuje

nosit ochrannou dýchací masku proti prachu třídy FFP3.

Částečně prefabrikovaný cihlový překlad s tepelnou 

izolací k dokončení na staveništi, k použití ve zdech, 

stěnách a příčkách

Při řezání elektrickým nástrojem vzniká prach. Tento prach obsahuje jemný křemenný prach,

 

Leitl Spannton GmbH

Leitl-Straße 1

4070 Eferding, Austria

13

EN 845-2: 2013
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